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Załącznik nr 1 do Regulaminu na dostawy lub usługi z zakresu działalności kulturalnej
Ogłoszenie o udzielanym zamówieniu z zakresu działalności kulturalnej
Zamieszczenie ogłoszenia: obowiązkowe
Podstawa prawna zamieszczenia ogłoszenia: art. 37 a ustawy z dnia 25 października 1991 r. o organizowaniu i prowadzeniu działalności kulturalnej.
Ogłoszenie dotyczy: zamówienia (art. 11 ust. 5 pkt 2 ustawy - Pzp), których wartość jest większa niż 170.000 złotych netto, a poniżej progów „unijnych” określonych na podstawie przepisów ustawy - Prawo zamówień publicznych.
1. Zamawiający: Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN z siedzibą w Warszawie (00-157), przy ul. Mordechaja Anielewicza 6 - Państwowa Instytucja Kultury.
2. Przedmiot zamówienia
Nazwa nadana zamówieniu przez Zamawiającego: Komunikacja i rozwój działań edukacyjnych skierowanych do odbiorców ukraińskojęzycznych, w tym rodzin, dzieci, młodzieży i dorosłych odwiedzających Muzeum. Działania prowadzone przez Dział Promocji i Marketingu Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN w okresie od 01.08.2026 do 31.07.2028.
Zamówienie będzie udzielone w trybie: konkurencyjnym otwartym.
Zamówienie jest realizowane w ramach projektu predefiniowanego pn. „Żydowskie Dziedzictwo Kulturowe” dofinansowanego ze środków Norweskiego Mechanizmu Finansowego (85%) oraz budżetu państwa (15%) w ramach Programu „Kultura” na lata 2021-2028
Załącznik nr 2 do Regulaminu na dostawy lub usługi z zakresu działalności kulturalnej
Formularz zapytania ofertowego do składania ofert w postępowaniu, na dostawy lub usługi z zakresu działalności kulturalnej
Zamawiający: Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN z siedzibą w Warszawie (00-157), przy ul. Mordechaja Anielewicza 6
Przedmiot zamówienia: Komunikacja i rozwój działań edukacyjnych skierowanych do odbiorców ukraińskojęzycznych, w tym rodzin, dzieci, młodzieży i dorosłych odwiedzających Muzeum. Działania prowadzone przez Dział Promocji i Marketingu Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN w okresie od 01.08.2026 r. do 31.07.2028 r.
Zamówienie jest realizowane w ramach projektu predefiniowanego pn. „Żydowskie Dziedzictwo Kulturowe” dofinansowanego ze środków Norweskiego Mechanizmu Finansowego (85%) oraz budżetu państwa (15%) w ramach Programu „Kultura” na lata 2021-2028.
Informacje ogólne
Miejsce realizacji zamówienia:
 Budynek Muzeum Historii Żydów Polskich POLIN (ul. Anielewicza 6, 00-157 Warszawa), poza budynkiem Muzeum, jak również w miejscu wybranym przez Wykonawcę, poprzez sieć Internet.
Sposób realizacji
1. Wykonawca będzie zobowiązany do realizacji usług zgodnie z harmonogramem działań określonym na każdy miesiąc kalendarzowy na 5 dni przed początkiem kolejnego miesiąca. Harmonogram tworzy Wykonawca na podstawie priorytetów określonych przez Zamawiającego. Finalny harmonogram akceptuje Zamawiający. Zakres usług obejmuje:
Wykonawca będzie odpowiedzialny za realizację:
1) Opracowanie materiałów edukacyjnych i dydaktycznych w języku ukraińskim, w tym dla dzieci, młodzieży, rodzin oraz odbiorców dorosłych, zgodnych z zasadami dydaktyki muzealnej i wytycznymi merytorycznymi Zamawiającego – udostępnione po podpisaniu umowy.
2)  Adaptację, interpretację i opracowanie treści muzealnych w języku ukraińskim, w tym materiałów edukacyjnych, komunikacyjnych i wystawienniczych z uwzględnieniem kontekstu kulturowego, językowego i doświadczeń odbiorców ukraińskojęzycznych, w celu zapewnienia spójności przekazu i poprawności merytorycznej.
3) Przygotowywanie narzędzi edukacyjnych, w tym audioprzewodników, opisów towarzyszących wystawom i materiałów multimedialnych w języku ukraińskim.
4) Współtworzenie programów edukacyjnych dla osób ukraińskojęzycznych we współpracy z działami merytorycznymi, w szczególności z działami edukacyjnymi i programowymi.
5) Realizację  działań edukacyjnych, takich jak oprowadzania, konsultacje i spotkania prowadzone w języku ukraińskim, opartych na indywidualnej metodologii pracy edukacyjnej Wykonawcy i dostosowanych do specyfiki odbiorców. Działania skierowane do osób dorosłych.
6) Tworzenie  treści edukacyjnych publikowanych online, w tym na stronach internetowych i w mediach społecznościowych Zamawiającego.
7) Inicjowanie i rozwijanie współpracy z instytucjami i organizacjami ukraińskimi (szkołami, fundacjami, stowarzyszeniami) w zakresie realizacji działań edukacyjnych.
8) Współtworzenie koncepcji komunikacji skierowanej do grup ukraińskojęzycznych uwzględniającej jej potrzeby.
Zamawiający wymaga realizacji zgodnie z poniższymi standardami realizacji:
a) Wszystkie materiały muszą być zgodne z wytycznymi merytorycznymi Zamawiającego, poprawne językowo oraz dostosowane do grup ukraińskojęzycznych.
b) Programy i narzędzia komunikacyjne mają uwzględniać specyfikę odbiorców ukraińskojęzycznych, ich potrzeby wynikające z kontekstu migracyjnego oraz zasadę dostępności językowej.
c) Wykonawca zapewni do realizacji zamówienia osobę posiadającą znajomość historii i kultury, w szczególności historii Żydów polskich, umożliwiającą poprawną merytorycznie realizację usług edukacyjnych.
d) Wykonawca zapewni osobę skierowaną do realizacji zamówienia posiadającą wiedzę w zakresie pracy z narzędziami edukacji muzealnej, w tym treściami multimedialnymi i audioprzewodnikami oraz posiadającą znajomość specyfiki społeczności ukraińskiej w Polsce, w szczególności rodzin, dzieci i młodzieży uczących się w polskich szkołach,
e) Osoba skierowana do realizacji zamówienia zobowiązana jest do bieżącej współpracy z działami merytorycznymi Zamawiającego oraz do terminowego przekazywania wyników prac;
f) Każdy element usługi musi umożliwiać obiektywną ocenę, w szczególności poprzez liczbowy lub jakościowy opis rezultatów (np. liczba przygotowanych materiałów, zakres tłumaczeń, liczba opublikowanych publikacji);
Jeśli Wykonawca/osoba skierowana do realizacji zamówienia posiada obywatelstwo inne niż polskie ma obowiązek na etapie podpisywania umowy przekazać kopie dokumentów legalizujących pobyt, tj.: PESEL lub kartę pobytu lub wizę (jeżeli dotyczy).  Ponadto Wykonawca jest zobowiązany złożyć stosowane oświadczenie w formularzu ofertowym ww zakresie.
2. Termin wykonania zamówienia: 01 sierpnia 2026 r. – 31 lipca 2028 r., nie przekraczając 120 godzin zegarowych w miesiącu kalendarzowym, 2 880 godzin zegarowych w całym okresie realizacji zamówienia.


3. Warunki udziału:
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, spełniający warunki w zakresie: 
Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje osobą posiadającą niezbędne kwalifikacje zawodowe umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości tj.
a) ukończył studia wyższe na poziomie co najmniej pierwszego stopnia, 
b) posiada znajomość języka ukraińskiego w mowie i piśmie na poziomie języka ojczystego C2 lub posiada certyfikat na poziomie C2 oraz języka polskiego na poziomie C1.
c) posiada co najmniej 12 miesięczne doświadczenie w opracowywaniu materiałów edukacyjnych, komunikacyjnych lub dydaktycznych, skierowanych do publiczności ukraińskojęzycznej w tym dla instytucji kultury, realizowane jedną lub kilkoma umowami, Zamawiający dopuszcza, aby wykazane doświadczenie sumować w zakresy wskazane powyżej. (Przez instytucje kultury Zamawiający rozumie, publiczne jednostki państwowe lub samorządowe, których głównym celem jest upowszechnianie kultury, edukacja kulturalna i ochrona dziedzictwa narodowego.)
d) posiada co najmniej 12 miesięczne doświadczenie w prowadzeniu działań edukacyjnych w formach warsztatowych, interaktywnych lub przewodnickich, realizowane jedną lub kilkoma umowami, Zamawiający dopuszcza, aby wykazane doświadczenie sumować w zakresy wskazane powyżej,
UWAGA:
Wykonawca może wskazać tylko jedną osobę.
Wykonawca jest zobowiązany do uzupełnienia w formularzu ofertowym imię i nazwisko osoby skierowanej do realizacji zamówienia wraz z informacjami potwierdzającymi posiadane doświadczenie w/w osoby, podstawą do dysponowania oraz oświadczeniem o posiadaniu dyplomu ukończenia studiów wyższych na poziomie co najmniej pierwszego stopnia oraz informacji dotyczących znajomości języka polskiego i ukraińskiego – należy wpisać w formularz ofertowy stanowiący Załącznik nr 1.
W przypadku niezłożenia dokumentów wymaganych w zapytaniu ofertowym Zamawiający wezwie wykonawcę do ich złożenia/uzupełnienia. W przypadku, gdy wykonawca nie uzupełnieni dokumentów w wyznaczonym terminie jego oferta zostanie odrzucona jako niezgodna z warunkami zamówienia.
4. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę:
a) w stosunku, do którego otwarto likwidację lub ogłoszono upadłość;
b) który uprzednio nie wykonał lub nienależycie wykonał umowę zawartą z Zamawiającym lub który wyrządził Zamawiającemu szkodę;
c) w stosunku, do którego zachodzą przesłanki wykluczenia z udziału w postępowaniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego;
d) który zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Kryteria oceny:
Cena (C) - waga 55 pkt
Spotkanie merytoryczne (R) - waga 45 pkt
Oferty w niniejszym postepowaniu zostaną ocenione na podstawie następujących kryteriów:
Cena (C) - waga 55 pkt
Kryterium „cena” zostanie ocenione na podstawie podanej w ofercie przez Wykonawcę ceny brutto za godzinę zegarową realizacji całego zamówienia.
Ocena punktowa w tym kryterium zostanie dokonana zgodnie ze wzorem:
C = Cmin/Cbad x 55 pkt
gdzie:
Cmin – oznacza najniższą zaproponowaną cenę oferty niepodlegającej odrzuceniu,
Cbad – oznacza cenę zaproponowaną w badanej ofercie,
C – oznacza liczbę punktów przyznanych badanej ofercie.
Spotkanie merytoryczne (R) – waga x 45 pkt
Procedura przeprowadzania rozmowy merytorycznej:
Zamawiający po otwarciu ofert wezwie Wykonawców, których oferty nie podlegają odrzuceniu do przystąpienia do rozmowy merytorycznej. Na spotkaniu Zamawiający sprawdzać będzie, czy osoba skierowana do realizacji zamówienia spełnia postawione przez Zamawiającego kryteria.
W wezwaniu Zamawiający wyznaczy dokładny termin (dzień i godzinę) oraz formę przeprowadzenia rozmowy (np. wideokonferencja za pośrednictwem platformy MS Teams lub stacjonarnie w siedzibie Zamawiającego). Wykonawca zostanie powiadomiony z co najmniej 3-dniowym wyprzedzeniem.
Rozmowa prowadzona będzie wyłącznie z osobą wskazaną przez Wykonawcę w ofercie. Niedozwolona jest pomoc osób trzecich lub udział innych przedstawicieli Wykonawcy w udzielaniu odpowiedzi.
Łączny czas rozmowy nie przekroczy 60 minut na jedną osobę wskazaną przez Wykonawcę w ofercie
Treść pytań, zadań (jeśli takie będą) zostanie ujawniona osobie wskazanej przez Wykonawcę w ofercie dopiero w trakcie rozmowy merytorycznej. Osoba wskazaną przez Wykonawcę w ofercie otrzyma 20 minuty czasu na przygotowanie się do odpowiedzi po usłyszeniu/zobaczeniu wszystkich zadań.
Przebieg rozmowy merytorycznej będzie utrwalany w formie protokołu pisemnego.

Niestawienie się na spotkanie merytoryczne jest jednoznaczne z rezygnacją z udziału w postępowaniu. Oferta wykonawcy, którego osoba wskazana przez Wykonawcę w ofercie nie stawi się na spotkanie merytoryczne będzie odrzucona.
Zamawiający dokona oceny w kryterium „spotkanie merytoryczne”, zgodnie z następującymi kryteriami:
a) umiejętności komunikacyjne – 0-10 pkt
Elementy oceny:
· Jasność wypowiedzi 0- 2 pkt — czy osoba skierowana do realizacji zamówienia komunikuje się w sposób zrozumiały, uporządkowany i precyzyjny.
· Sposób prezentacji 0-2 pkt — umiejętność przedstawiania informacji w sposób logiczny, rzeczowy i adekwatny do kontekstu rozmowy.
· Zdolność do dialogu 0-2 pkt — otwartość na pytania, umiejętność prowadzenia rozmowy w sposób płynny, reagowanie na sugestie i doprecyzowania.
· Znajomość języka (0–2 pkt) – czy osoba skierowana do realizacji zamówienia posługuje się językiem polskim na poziomie biegłości językowej C2.
· Kultura wypowiedzi 0- 2 pkt — sposób formułowania myśli, ton, szacunek wobec rozmówcy oraz profesjonalizm w komunikacji
b) umiejętność organizacji pracy – 0-10 pkt
Elementy oceny:
· Planowanie zadań (0–3 pkt) – czy osoba skierowana do realizacji zamówienia potrafi jasno określić priorytety, terminy i zasoby.
· Samodzielność (0–2 pkt) – znajomość tematu bez konieczności wskazywania kolejnych kroków działania.
· Zarządzanie czasem (0–3 pkt) – efektywność w pracy pod presją terminów, unikanie chaosu.
· Elastyczność/reakcja na zmiany (0–2 pkt) – gotowość dostosowania planów do zmieniających się warunków.
c) znajomość specyfiki społeczności ukraińskiej w Polsce w szczególności rodzin, 	dzieci i młodzieży – 0-10 pkt
Elementy oceny:
· Świadomość społeczno-kulturowa (0–3 pkt) – rozumienie tradycji, wartości, tożsamości.
· Znajomość bieżących problemów (0–2 pkt) – migracja, integracja, bariery – z czym głównie mierzą się osoby z Ukrainy mieszkające w Polsce.
· Doświadczenie w pracy z społecznością ukraińską (0–3 pkt) – praktyczne działania, projekty zrealizowane na rzecz osób z Ukrainy.
· Znajomość języka (0–2 pkt) – czy osoba skierowana do realizacji zamówienia posługuje się językiem ukraiński na poziomie biegłości językowej C2
d) znajomość narzędzi edukacyjnych – 0-5 pkt
Elementy oceny:
Osoba skierowana do realizacji zamówienia posiada znajomość narzędzi edukacyjnych:
· Potrafi wymienić i wyjaśnić funkcjonowanie 1 narzędzia edukacyjnego (0-1 pkt)
· Potrafi wymienić i wyjaśnić funkcjonowanie 2 narzędzi edukacyjnych (0-2 pkt)
· Potrafi wymienić i wyjaśnić funkcjonowanie 3 narzędzi edukacyjnych (0-2 pkt)
e) kreatywność – 0-10 pkt
Elementy oceny:
· Generowanie pomysłów (0–4 pkt) – świeżość, oryginalność rozwiązań.
· Dostosowanie pomysłów do kontekstu (0–3 pkt) – uwzględnienie różnorodności kulturowej i odbiorców.
· Innowacyjność w komunikacji (0–3 pkt) – twórcze wykorzystywanie mediów i form.
Zamawiający w celu dokonania oceny w kryterium „spotkanie merytoryczne” powoła komisję (minimum dwuosobową), która będzie oceniać umiejętności Wykonawcy według opisanych wyżej kryteriów, na podstawie których powstanie Protokół z oceny merytorycznej podpisany przez Członków komisji.
Każdy oceniający (Członek komisji) może przyznać łącznie ofercie w kryterium „spotkanie merytoryczne” od 0 do 45 pkt (suma punktów z podkryteriów wskazanych w podpunktach a-e powyżej)
Punkty zostaną do siebie dodane, a następnie podzielone przez liczbę osób oceniających. Wynik będzie liczbą punktów, jaką otrzymała dana oferta w tym kryterium. Wynik w zaokrągleniu do dwóch miejsc po przecinku.
R = Suma punktów z ocen wszystkich członków komisji/Liczba członków Komisji
Za najkorzystniejszą ofertę Zamawiający uzna taką ofertę, która uzyska najwyższą łączną liczbę punktów w powyższych kryteriach, zgodnie z następującą formułą:
P = C + R
gdzie:
P – suma punktów przyznanych za poszczególne kryteria
C – liczba punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium „cena”
R – liczba punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium „spotkanie merytoryczne”
Termin składania ofert: do dnia 3 lipca 2026 do godziny 15:00.
Forma złożenia oferty: e-mailowo na adres kmietus@polin.pl.
Warunki płatności: Wynagrodzenie będzie wypłacane przez Zamawiającego raz w miesiącu, na, na podstawie złożonego rachunku/faktury, w terminie do 21 dni od dnia dostarczenia prawidłowo wystawionego rachunku/faktury za zrealizowane usługi, według zaoferowanych cen jednostkowych. Rachunek lub faktura wystawiane są w ostatnim dniu miesiąca, w którym świadczono usługi.
Inne warunki Zamawiającego: nie dotyczy.
Informacje dodatkowe:
a) Wynik postępowania zostanie opublikowany w BIP i na stronie Muzeum.
b) Zamawiający zastrzega sobie prawo zamknięcia postępowania bez wybrania którejkolwiek z ofert – unieważnienie postępowania.
Do oferty należy załączyć następujące dokumenty:
a) Formularz ofertowy zawierający niezbędne oświadczenia, stanowiący Załącznik nr 1.
b) Pełnomocnictwo (jeżeli dotyczy).
Formularz ofertowy musi być podpisany przez Wykonawcę, bądź osobę upoważnioną do reprezentowania Wykonawcy.
Oferta może być przysłana w formie zeskanowanych własnoręcznie podpisanych dokumentów (skan) lub w formie elektronicznej lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem osobistym lub podpisem kwalifikowanym. W przypadku, jeżeli w imieniu wykonawcy działa pełnomocnik wymagane jest jako załącznik do oferty złożenie dokumentu pełnomocnictwa.
Pracownik Zamawiającego wyznaczony do prowadzenia postępowania:
Katarzyna Miętus
Załączniki:
Załącznik nr 1 – Formularz Ofertowy
Załącznik nr 2 – Wzór umowy
Załącznik nr 3 – Klauzula Informacyjna Muzeum
image1.png
Projekt jest finansowany przez mieszkaricéw Norwegil | budzet krajowy

EPQ* Ministerstwo Kultury

Norway i Dziedzictwa Narodowego
grants

Wspdlnie dzialamy na rzecz bardziej zielonej, demokratycznej i odpornej Europy




